
GRAN OTAKU 2011 – DIA 3 (TARDA) 

Doncs ja tornem a ser aquí, a GranOtaku, amb moltíssimes ganes de mostrar-vos què ha passat 

després de la desastrosa primera prova! I també anunciar-vos els guanyadors de la mateixa i el 

càstig pels perdedors. 

Si ho recordeu, segons abans d’acabar el programa, la casa de GranOtaku es trobava en 

situació d’emergència degut al descontrol intestinal d’en Zoro. Tothom ha sortit corrent... 

tothom menys la pobre pantalla cara, a qui ja em perdut per sempre. No t’oblidarem, pantalla! 

Però no ha estat l’única pèrdua. A continuació, la cara oculta de la tragèdia... 

... molt amargament, hem de dir adéu a... la liquadora! Només han estat uns dies, dos,  però la 

teva  presència ha estat de molt ajuda a la casa, els teus sucs ens han portat moltes alegries! 

Be free!... la màquina de pinball! Encara que ningú de la casa t’havia usat, saber que eres allà i 

que al final del programa es faria un sorteig per trobar-te nou amo, ens donava força als 

membres de l’equip de realització! Be gone!... l’Scalextric! Ningú sabia de la teva presència, és 

més, si no haguéssim vist un dels cotxes surar i enfonsar-se en la massa verd cloaca ni tan sols 

hauríem sabut que hi eres. No obstant, mereixes l’homenatge... només puc imaginar-me totes 

les bones estones que hauríem passat junts però, NO IMPORTA! Aquest adéu és també per a 

tu! Be loved!... l’estufa del bany! Eres única en la teva espècie, literalment, perquè eres l’única 

estufa que hi havia en tota la casa! Ara els nostres nois hauran de dormir juntets per a 

conservar el calor! Be hot!... i a tants altres que no hem mencionat! Be... be... be be! 

- Càmera 75: No t’has deixat a algú? 

- NarradorSubstitut: Hummmmmm... no. Bé doncs, ara que el “temps dels comiats” ja ha 

honrat la memòria dels caiguts... vooooooooooolem cap a plató! Plató, que hem sentiu? 

- Kireko: Si, si... aunque te oiria mejor si una que yo me sé dejara de gemir!¡ Nalataia, quieres 

quejarte más flojito, carajo!¡ 

- Nalataia: Aaaa... - només com a curiositat, la Nalataia NO S’HA CANVIAT les tiretes ni els 

papers de diari que, molt amablement, la seva companya Kireko li ha posat aquest matí per a 

evitar que morís conseqüència de l’atac indiscriminat del seu estimat... estimat que, ara mateix, 

es troba fora de càmeres per intent d’agressió. Si, aquí a GranOtaku penalitzem els 

comportaments violents en contra els membres dels nostre equip! 

- Kireko: Lo ves, pelirrojo!? Está perfectamente!¡ 

- Shuu: Mmmmh-mmmhm-mmmm-mmmhhh-mm!¡ - ah, si me n’oblidava, està emmordassat. 

- Kireko: Bien. Pues llegó el momento de decidir quién es el ganador absoluto de la primera 

prueba! Ha sido muy difícil... mentida...pues la prueba ha estado muy reñida... ni tan siquiera 

he pensado en ello hasta ahora... nuestros chicos se lo han currado muchísimo... aaaaaal igual, 

solo dos y su tortilla era un truño... y no va a resultar simple decirles “Habéis perdido, 

chavales!”... pues claro que si... Y bien, Nalataia, tú qué opinas? 

- Nalataia: Aaaaaa... aaaa... aaaa 



- Kireko: Hum. Si, estamos de acuerdo. Ulquiorra? 

- Ulquiorra: No li hauries de preguntar al jutge? 

- Kireko: Ostias! Pues es verdad... bah, es igual. Lo que opine cabeza de sapo me la trea al 

fresco... 

- Ulquiorra: Doncs preguntar-me a mi resulta igual d’inútil... 

- Kireko: Vaya mierda de colaborador. Nalataia, refréscame la memoria, porque lo 

contratamos? 

- Nalataia: Aaaaaaaa... aaaaaa 

- Kireko: Chica, hoy estás de un feo hablando que da pena... en fin. Exiliado! Y tú que opinas? 

- Shuu: Que hauríem de dur a la Nalataia a l’hospital! 

- Kireko: Y dale con que el perro tiene el rabo corto! Pero mira que eres cansino tú y el 

hospital! Que te estoy preguntando por la prueba, cojones! 

- Shuu: Una mica d’humanitat, que és la teva amiga!! 

- Kireko: Por las Diosas... Kurochacho! Dale un valium al pelirrojo, a ver si así deja de dar por 

saco! 

- Sebastian: Yes, my lady! - en Sebastian s’apropa a la farmaciola... i  la passa de llarg. En canvi, 

no passa de llarg de l’armari dels productes de neteja, d’on en treu unes pastilles d’aquelles per 

a les rates, sabeu quines vull dir, no? Aquelles que en les instruccions d’ús hi ha escrit “No usar 

en humans SOTA CAP CONCEPTE, fan pupa”. Doncs aquelles. En Shuuichi ho ha vist, 

evidentment... 

- Shuu: De debò penses fer-me tragar una cosa d’aquestes? 

- Sebastian: És un valium... 

- Shuu: I una meeeeeeeeeeeerda! 

- Sebastian: Nscht, nscht... li hauré de rentar la boca amb lleixiu, senyoret. 

Tenint en compte les habilitats d’en Shuuichi, no seria d’estranyar que el braç que sosté la 

pastilla per les rates, saltés pels aires d’un moment a un altre... peeeeer sort, en Shuuichi es 

troba lligat de mans i peus a la paret, per tant, no pot fer AAAAAAAABSOLUTAMENT res XD. 

Igualment, no seria la primera vegada que en Sebastian es quedava sense braç, jajaja. 

- Kireko: No opongas resistencia, seria inútil pelirrojo. 

- Shuu: Ha... bon profiiiiiit!¡ - toooota cap a dins!... a veure què passa... tindrem de nou “massa 

verd cloaca”?... vaja, passen els segons i res... 

- Kireko: Oye, Kurochacho, seguro que ha tragado? 



- Sebastian: Totalment. 

- Kireko: Pues vaya decepción, tsk!... ah no, espera... 

En Shuuichi comença a convulsionar! Increïble! La Kireko no en tenia prou matant el públic, sinó 

que també vol acabar amb la competència! Això si és violència! I venjança! Si la Nalataia 

sobreviu al dia d’avui... potser això acabarà pitjor que una tomatina!! Ara li surt escuma per la 

boca... potser té la ràbia! No oblidem que estem parlant d’una guineu... tot és possible! 

- Kireko: Vamos, tú puedes! Dános espectáculo! - convulsió... convulsió... tremolor... maxi-

convulsió... ... ...  - Ya está? En serio? Pssht... bueno, pues volviendo a la prueba, a ver, que me 

convoquen a los reclusos! AHORA! 

- Ajudant de realització 3: SI!¡ 

... bbbrrrrrrrrrrttttttttttttttzssssssssssffffffffffffffhgassssssbbrt... 

- Ajudant de realització 3: FET!¡ 

- Kireko: Holaaaaa? Estáis ahí?... carolineee? XD 

- Hitsugaya: Si... aquí estem, ENMIG D’UN OCEÀ D’INMUNDICIA!¡ VINDRÀ ALGÚ A NETEJAR 

AIXÒ...? 

- Kid: O es cosa nostra!!? 

- Kireko: Limpiar? Yo? Jajajajajaja... pero si no tengo la menor idea de qué es eso!¡ Jajajaja y, 

sino, preguntadle a Nalataia... ya veréis com... ah no, que se está muriendo. Pues nada, váis a 

tener que confiar en mi palabra. 

- Atobe: Pues vamos listos... por tu palabra estamos aquí. 

- Kireko: Nadie te obligó a entrar, principito... 

- Atobe: Seguro? Tengo pruebas... 

- Kireko: XD... pues sal de la casa si puedes, jajaja. 

- Zoro: Deixa-ho estar, mai guanyaràs... a veure, i ara què vols? 

- Kireko: Pero que bordes son algunos... a que no te lo digo!? 

- Hiba-chan: No tindrem aquesta sort. 

- Kireko: T_T... noto cierto rencor hacía mi persona por parte de algunos concursantes... 

porqué será? 

- Ulquiorra: Perquè no tens cor... ni COR. 

- Kireko: Lo primero no te lo niego... lo segundo es secundario... XD 

- Ulquiorra: T__TU... 



- Nalataia: Aaaaa... aaaaah... mi... mi... 

- Kireko: Tú qué? 

- Nalataia: ... mi... no... p-p-p... mi 

- Kireko: PMI? Los zumos? Aaah! Claro! Quieres reponer líquidos! Kurochacho! Tráele un zumo 

a la zombie! 

- Sebastian: Yes, my lady! 

- Nalataia (posa els ulls en blanc... o això sembla): pe-p-p-pe...MIII... mi, pe-mi. 

- Kireko: ?__? Tú la entiendes, Ulquiorra? 

- Ulquiorra: Huum... pot ésser. 

- Kireko: Anda ya! No te hagas el interesante! Si lo sabes, súeltalo. 

- Ulquiorra: El premi. 

- Kireko: El qué? 

- Ulquiorra: El premi de la primera prova; pe-mi... o pre-mi, que ve sent el mateix. 

- Kireko: Fíjate! Creo que ya sé porque te contratamos... ahora tan solo me quedan dos 

contratados por averiguar, la vaca afro y el detective calladito. Lentamente, las cosas van 

tomando su cauce. 

- Sebastian: I què faig amb el suc? 

- Kireko: Es de naranja natural con pulpa? 

- Sebastian: No, de préssec. 

- Kireko: Tsk... tú y tus gustos raros, Nalataia. Anda trae, no vaya a estropearse tanto rato fuera 

la nevera - en Sebastian li entrega el suc de préssec que hauria d’haver estat de la Nalataia. 

Mentre, els habitants de la casa són testimonis silenciosos de l’espectacle a plató; un 

espectacle lleig, lleig. - Sabes qué me ha venido a la cabeza? 

- Ulquiorra: Que estaria bé seguir amb el programa? 

- Kireko: No, que va! Crees que Nalataia se enfadará mucho si me meto en su cuarto y le tomo 

prestados sus cómics de One Piece? Digo yo que, en su estado, no le va a importar, no? 

- Ulquiorra: En el seu estat actual, o futur? 

- Kireko: Mmmmh... ambos. 

- Ulquiorra: Ō_Ó... qui deies que era el guanyador? 

- Kireko: Ah, si, si, si, si, si... pues... a ver, están reunidos ya o qué? 



- Hitsugaya: FA ESTONA QUE ESTEM AQUÍ CONTEMPLANT LES MUSARANYES!!! 

- Kireko: QUÉ ME ESTÁS LLAMANDO?!!! ENANO!! 

- Hitsugaya: VOLS FER EL FAVOR DE CONTINUAR! 

- Kireko: MEDIOMETRO! 

- Ouji: BRUJA! 

- Kireko: QUE COÑO HAS SOLTADO POR ESA BOCA, TAPÓN!!!? 

- DonPatch: SIMBA! 

- Kireko: GYAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!¡  

~ si us plau, demanem que us mantingueu a l’espera... gràcies per la vostra comprensió~ 

... ... ... 

... ... ... 

... després d’uns quants minuts d’angoixa, sembla que la cosa s’ha calmat. La cosa està molt 

més tranquil·la... 

- Ulquiorra: Si, perquè ella no hi es. 

- NarradorSubstitut: QUÈ!!!!?? COM QUE “NO HI ES”??!! 

- Ulquiorra: Doncs que no hi es. 

- NarradorSubstitut: I on ha anat?! 

- Ulquiorra: Ha deixat una nota... 

- NarradorSubstitut: Ah, si? Ensenya-me-la? 

 



- Ulquiorra/NarradorSubstitut: ... ... 

- NarradorSubstitut: L’havies vist abans d’ensenyar-la, oi? 

- Ulquiorra: No. 

... i, a la casa... 

- Hitsugaya: Aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaah!¡ No!¡ Deixa’m estar! No t’he fet res! 

- Kireko: Gyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa!¡ 

- Ouji: Uiiii... alguien va a necesitar vendas... 

- Zoro: Podríeu ajudar una mica, NO!!?? 

- Ouji/Atobe/DonPatch/Hiba-chan/Kid: No, no, aquí s’està millor... mucho mejor. 

- Zoro: MOLTA BARRA ÉS EL QUE TENIU VOSALTRES, COLLA DE... 

- Hitsugaya: Aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa! 

- Zoro: Para quietaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa!¡ 

- Kireko: Gyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa!¡ 

Només com a aclariment de la situació... 

 

Sí, aquesta és ella... és evident que el comentari de Simba li ve com anell al dit... 

- Zoro: Espera un moment... la Nala em va dir que... KIREKO!!!! 

- Kireko: Grrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr! 

- Zoro: A tu t’agrada en Hitsugaya, no? Tu li vas dir a la Nalataia!!!! 



- Kireko: Grrrrrrrrrrrr... grrrr? Grrrrrrrrrrrr grrrrrrrr... grrr grrr grrr!¡ 

- Zoro/Hitsugaya: Això és un si? 

- Kireko: Grrrrr... digo, si, si. Pues nada, me voy, que tengo trabajo que hacer - i dit això... 

marxa, d’allà, dalla en mà, deixant darrera seu un rastre de destrucció infinit... i incalculable... - 

joé, que tranquila se queda una después de romper algo... 

Tornem a plató... nosaltres abans que la Kireko, a ser possible... 

- Ulquiorra: Ja? 

- Kireko: e__e... eh? 

- Ulquiorra: Que si ja has “matá al ehano”? 

- Kireko: Si, si... matar, claaaaaaaro (¬_¬) claaaaaaro. 

- Ulquiorra: Mentre no hi eres... s’ha apuntat algú a la tertúlia... 

- George: Hoooooooooooooola  a tothom! Sóc en George i m’alegro molt de poder formar part 

del repartiment habitual del programa... estar sempre darrera la càmera és molt avorrit... però 

estar aquí és un aaaaaaaaaaaaaaaaltre món. Ja ja ja ja ja... 

- Kireko: FUERAAAA!¡ 

- George: Però... 

- Kireko: FUERAAAAAAAAAAAAAAAAA!¡ 

- George:... siiii...   

- Kireko: Tanto protagonismo y tanta ostia... a ver, tú, el detective borde... vente pa’cá!! 

- Yakumo: No hi ha altra opció? 

- Kireko: Noooo... 

- Yakumo: Fiuuuuuu... vaig, vaig... 

- Kireko: Muy bien, pues. A ver, iba a anunciar el ganador... esto... - girant-se cap als seus 

companys... i mirant de reull la Nalataia i en Shuu - os parece si deliberamos antes? 

- Ulquiorra: Pheeeew... jo crec que censored... serien els guanaydors més apopiats. 

- Yakumo: T_T a mi m’importa ben poc... -  la Kireko se’l mira... i si heu entés “amenaça” enlloc 

de “mira”... bé podria ser - està bé! Està bé! Doncs... censored... contenta? 



- Kireko: Pues no! Vaya mierda de opinión tenéis! No sabéis de concursos! En fin... Zoro, algo 

que decir? 

- Zoro: Que s’acabi ja el dia, si us plau! 

- Kireko: Sabias palabras... vale, allá va... y los ganadores son...  redoble de baquetas!¡ 

- Ulquiorra: Tambors... 

- Kireko: SI DIGO QUE SE REDOBLEN LAS BAQUETAS, SE REDOBLAN BAQUETAS 

Y PUNTO! 

- Ulquiorra: ... ... 

- Yakumo: Passem als guanyadors o estareu gaire més estona discutint pels tambors i les 

baquetes...? 

- Kireko: Que si! Que si! Pero que pesaditos que sóis, cojones! Ala!¡ El idiota y el enano... 

digooo... el idiota y Hitsugaya. Han ganado ellos... 

- Yakumo: Ja està? Per això tanta volta? 

- Kireko: Culpa vuestra por aburrirme!!¡¡ Yo quería hacer algo guai... HASTA LOS HUEVOS! ME 

TENÉIS HASTA LOS HUEVOS! GYAAAAAAAAAAAAAAA! 

- Ulquiorra: No, altra vegada no... 

I mentre entre tots plegats intentem calmar a la Kireko... marxem a publicitat uns minuts,  unes 

hores, amb aquesta mai se sap. A la tornada sabrem quines han estat les reaccions dins la casa 

de GranOtaku. No canvieu de canal!... de debò, no ho feu, o la Kireko ho sabrà, i anirà a casa 

vostra... i segur que no ho voleu, no? No, jo tampoc ho voldria... jo tampoc... 

... ... ... 

I després d’uns minuts que s’han fet hores (realment, hem de donar gràcies a la televisió 

privada per garantir-nos hores i hores de publicitat buida i sense sentit que manté enganxats a 

la televisió als milers de milions d’espectadors que tenim caaaaaaaaaaaada minut, ja), tornem 

a ser aquí, amb tots voslatres... i valdrà la pena, com sempre! Comencem! 

- Ulquiorra: Ja t’has quedat més tranquil·la? 

- Kireko: Claaaaaaaaro, destruir un par de naves industriales siempre me relaja... imagina como 

me quedaría si pudiera destruir mi colegio, jujujuju... 

- Ulquiorra: Col·legi? 

- Yakumo: Si... és igual. No vull ni saber quina espècie de profe-monstres debia haver-hi allà 

dins per a poder controlar-la (¬__¬) ... 



- Kireko: En fin, antes hemos soltado el nombre de los ganadores... sin ninguna gracia, por 

cierto, ejem, eh? Ejem... y ahora, vamos a hablar un ratito con ellos... y como Nala está un 

poco perra y el pelirrojo anda drogado... buff! Me toca a mi conducir esto... OYE, NALATAIA!¡ 

- Nalataia: Aaaaaaa.... 

- Kireko: Esto te lo descuento del sueldo!!¡¡ 

- Nalataia: Aaaaaa? 

- Kireko: Si, si, hacerte la longuis no te libra. Bueno... GEORGEEEEEEEEEEEE!¡ CONECTA CON LA 

CASA, MAMARRACHO!¡ 

- George: Siii... 

Bbbbbbbbbbbzzzzzzzzzzzzzzzzzsfggggggggggggggggggchhhhhhhhhhhhhhtttttttttttttttrsbzzzzz 

- NarradorSubstitut: Algun dia s’haurien de revisar les càmeres i els seus suports... o acabaran 

al terra. 

- Kireko: Acaso las pagas tú? 

- NarradorSubstitut: Directament no, però amb els impostos, jo crec qu... 

- Kireko: “Jo crec, jo crec”... “directament, directament”... bah! Pues que sepas que SI! Aquí, lo 

que se compra nuevo, sale de tu sueldo! Y AHORA, A LO TUYO!!¡¡ 

- NarradorSubstitut: TT__TT... jo volia menjar aquest mes... 

Bbbbbbbbbbbzzzzzzzzzzzzzzzzzsfggggggggggggggggggchhhhhhhhhhhhhhtttttttttttttttrsbzzzzz 

- Zoro: Hola? Ens sent algú? HO-LAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!!!! 

- Kireko: NO GRITES, CAGÜEN TO’ LO QUE SE MENEA!! 

- Zoro: I TU QUÈ? 

- Kireko: YO MANDO, CABEZA DE SAPO!!¡¡ Y COMO NO DEJES DE BERREAR, TE MANDO AL 

CEJITAS!! 

- Zoro: AAAAAAAAAAAH!!¡¡ Vull dir... aaaaaaaaaaah!. 

- Kireko: Y bien, qué quieres? 

- Zoro: Com que què... però si heu estat vosaltres qui... tant és. Dues coses: primer, NO estic 

gens d’acord amb la decisió del guanyador del concurs de cuina; segon, ES POT SABER PERQUÈ 

LA NALATAIA ESTÀ AL PLATÓ I NO A L’HOSPITAL!!?? 

- Kireko: QUE COÑO TE HE DICHO SOBRE LO DE GRITAR!!?? ME DUELE LA 

CABEZA!! 



- Ulquiorra: Però si ets tu qui més crida... 

- Kireko: Que te calles!!! A ver, cabeza de sapo, sobre lo primero, no tienes ni voz ni voto!! 

Sobre lo segundo... tampoco!! He dicho mil veces... y, con esta, mil una, que está bien, ESTÁ 

BIEEEEEEEEEEEN!¡ 

- Zoro: Això no t’ho creus ni tu!¡ 

- Kireko: Que no?! Que no!? Mira, mira - li agafa la mà a en Yakumo i la col·loca damunt la 

seva espatlla - porque me aguantan, porque me aguantan... sinó ibas a ver tú lo que vale una 

peineta!! 

- Yakumo: I a mi perquè m’hi fiques? 

- Kireko: Porque seguro que el emo ese me pega algo... 

- Ulquiorra: (T__T)... si, intel·ligència... 

- Kireko: Lo que sea... 

- Ulquiorra: N’ets conscient de la teva situació, Zoro? 

- Zoro: Tongo! Això ha estat un tongo com una casa de pagès!  A més, la única que ha opinat a 

estat ella! Tongo! 

- Ouji: Tsk... no sabes apreciar la buena comida... claaaaro, tanto tiempo en el mar te aletarga 

los sentidos... yare yare... 

- Hitsugaya: Nosaltres... ell... jo... com?... quan?... perquè?... - un conmocionat Hitsugaya 

deambula per la casa buscant respostes a les gran incògnites de la vida... aaah, no... no... 

només es pregunta com pot ser que el seu “plat” hagi guanyat res. Normal - com pot ser? 

Kirekoooo!¡ 

- Kireko: Yo! 

- Hitsugaya: M’ho has d’explicar. No ho entenc! 

- Kireko: Mira, chiquitín... cuando dos personas deciden pasar un buen rato... hay roces... hay 

embutimiento en un espacio pequeño... hay presión... y luego, puff! Fuera y a otra cosa... 

- Hitsugaya: Però de què m’estàs parlant, pervertida!!? 

- Kireko: Pues de lo que ocurre cuando te metes en la bañera con alguien y se tira un cuesco! 

De qué sino? 

- Hitsugaya/Zoro: ?___?... hi ha coses que és millor no saber... 

- Hitsugaya: El què jo vull saber és com punyeta la... la... la cosa aquella que... que... que l’altra 

cosa va deixar anar a mig vol pot comptar com a plat i, per si fos poc, pot guanyar!!?? 

- Kireko: La caquita? 



- Zoro: Allò no era una caqueta... 

- Kireko: Cómo NO va a ganar? Cómo quieres que alguien que sirve deposiciones en un plato 

NO gane? Máxime cuando eras TÚ quién iba a comérselo! Fua... jajajajajajaja 

És curios... la bogeria humana pot mostrar moltes cares, igual que l’estupefacció... les cares 

dels nostres reclusos són un poema: van des de el blanc més pur, com l’Atobe i en Kid... al lila-

verdós vòmit d’en Hitsugaya o en Hibari... en Zoro està negre i en DonPatch... dorm! Està 

dormint amb la que tenen muntada?!... 

- DonPatch: Aaaaai, Calçasses... això no, que ens miren... miñiñiñiñiñiñi - “miñiñiñiñi”? aquest 

és el so que fa algú que dorm?... ara mateix, tenim un ENOOOOOOOOOOORME buit 

d’imaginació... 

- RedactorDeCartells: Doncs ho fas tu, imbécil! 

- NarradorSubstitut: Eh!? No, si ara serà culpa meva! 

- RedactorDeCartells: Vols fer el favor de deixar estar el què escric o deixo d’escriure?! En 

Zoro!! En Zoro!! 

- NarradorSubtitut: Aaaaaaaaah! Si... sembla que en Zoro ha passat del negre al vermell ira 

incontrolable... i s’apropa a un durment DonPatch... 

- Zoro: DEIXA DE SOMIAR EN MI!¡ - agafa la taula de vidre... què fas? Eh! Eh! Que no és pas 

barata! Quiet! Quiet! Jau! Jau!... ZZZZZZZZZZZZZZASKA! 

- DonPatch: Eh? Mñaaaaa!! Ja és hora de sopar? Buuaaaa... que bé he dormit! - intacte! En 

DonPatch està intacte!!... ni una rascada! Ni un bony! RES!!... 

- NarradorSubstitut: ZORO!¡ MATA’L!!!! 

- Zoro: Eh? I tu, qui ets? 

- NarradorSubstitut: Jo... daixò... Zoooooooo-rooooooooo sóc el fantasma de la Kuinaaaaaa.... 

mataaaaaaaaa’l... mataaaaa - ZASKA!!¡¡  

- Nalataia (veu d’ultratomba):  QUE ENCARA HI SENTO!!¡¡ 

- NarradorSubstitut: D’on has sortit tu? 

- Nalataia: HAURÉ DE PARL-PAR-Par-Par-parlaa-laaa-laaaaa amb la aaaaaa aaaaaaa... 

aaaaaaa...!¡ 

...  per ser que li falten més litres de sang dels que té... està prou bé, no? Al final, resultarà que 

la Kireko tenia raó, ja ja ja ja ja... però quina hostia m’ha deixat anar... au...  

- NarradorSubstitut: Sembla que ha perdut el coneixement - patadeta a les costelles... 

- Nalataia: Aaaaaaaaaaaaaa.... 

- NarradorSubstitut: Ah!¡ No!¡ Encara es mou... a veure, patadeta a les costelles... 



- Nalataia: Aaaa... aaaa... a. 

- NarradorSubstitut: Si, ara si. Ja no respira. 

- Zoro: AAAAAAAAAAAAAAAAH!¡ 

- NarradorSubstitut: Menys “AAAAAAAAAAAH”... I MÉS FER VOLAR PELS AIRES A EN 

DONPATCH! 

- Zoro: Oh i tant! Enseguia te l’envio... NO PATEIXIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIS!¡ - i d’una puntada magistral, 

en DonPatch surt volant pels aires... adéu DonPatch, adéu!... - I ara espera, QUE VAIG A PER 

TU!¡ 

- Kireko: COMO SALGAS DE LA CASA, LE AHOGO CON UN SALCHICHÓN!¡ - sortit del no-res, en 

Shuuichi es troba entre l’espasa i la paret...bé, llonganissa. 

- Shuu: Bebgo bjho bge bfhet!!¡¡? 

- Kireko: A callar, pelirrojo!¡ 

- Shuu: Bguueeeeeee.... 

- Kireko: Si, yo también tengo hambre. Kurochacho, tráeme unas albóndigas en salsa... y pan! 

COMO SE TE OLVIDE EL PAN, VAS A ACABAR TUS DEMONÍACOS DÍAS POSTRADO EN LA CAMA 

DE UN HOSPITAL! 

- Sebastian: Yes, my lady. 

- Kireko: Bueno, a lo que iba... cabeza de sapo! Quietecito o el pelirrojo acabará morado! 

- Zoro: ... ... tu ets realment conscient que sóc AQUÍ per CULPA seva?... 

- Shuu: Bgzoroooo... bgedat bgdhins...  

- Nalataia: Aaaaaaaaa... aaaaa... aaaa 

- NarradorSubstitut: Mmmmh, Cheewaka? 

- Nalataia: AAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!¡¡ AAAAAAA!¡ aaaaaaa... aaaa, aaaa aaaa, aaaaaaaa.... 

aaa! 

- Shuu/Kireko/Zoro: (O__O)U... 

- Zoro: Tsk...  

- Kireko: Muajajajajajajajaja... gané, MUAJAJAJAJAJAJAJAJA!! Aunque todo esto hace que me 

plantée qué demonios se llevan estos tres entre manos.... por no decir la sexualidad de sapito... 

- Zoro: Tu d’això no n’has de fer res! 

- Kireko: Je, “no” dice. Espera a que venga por aquí Nami... jejejeje. 

- NarradorSubstitut: Mmmmh... no sentiu res? 



- Kireko/Zoro: No. 

- NarradorSubstitut: Que si, punyeta! Escolteu bé... és com, com... com un crit llunyà... 

Aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaah... 

- Zoro: Jo segueixo sense sentir res... 

- Atobe/Hitsugaya/Hiba-chan/Ouji/Kid: Nosaltres tampoc... I NO ENS IGNOREU, QUE SEGUIM 

AQUÍ!¡ 

- Kireko: Ajá... espera... pues si que... algo oigo... 

El crit es cada cop més fort i proper... sembla venir del cel... un crit frenètic... de pànic... un crit 

de... 

- Kireko/NarradorSubstitut: DonPatch? 

- DonPatch: Aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa-uxiliiiiiiiiiiiiiiiii!¡ - PUUUUUM! Ala! Mig sostre 

de l’estudi  a prendre pel cul!... - Ai, ai! Encara sort que he caigut sobre tou! 

- NarradorSubstitut: És... era un dels regidors del programa. Ara ens tocarà enviar-li un pernil a 

la vídua... gràcies DonPatch. 

- Kireko: Que coño jamón!? Le mandámos unes lonchas de queso y vas que te matas. Y tú, pelo 

chicle, que haces aquí!? 

- DonPatch: L’amor d’en Calçasses m’ha enviat aquí... segur que vol alguna prova d’amor per 

part meva! - agafa la càmera que retransmet a la casa i hi estampa els morros davant - No 

pateixis, mon amour! Faré el que faci falta per tu! 

- Zoro: Doncs aparta la cara... ah si, SUÏCIDA’T!¡ I deixa’m viure en pau... 

- DonPatch: No siguis tímid. Algun dia el nostre amor serà conegut arreu del món! 

- Zoro: A tu si et coneixeran... però cadàver! 

- DonPatch: Ainxs, quines coses més dolces em dius... 

- NarradorSubstitut: El cop t’ha trastocat, oi? 

- Kireko: Nah, este nació así; apollardao’! 

- Sebastian: Jove mestressa... les mandonguilles i el pa. 

- Kireko: Eh? Aaaaaaaaaaaaaaah! Si, si... vale, déjalo encima la mesa y... y... mira! Ya que estás 

aquí, llévate a bola de chicle de nuevo a la casa, al parecer, su amado le ha “regalado” un viaje 

de placer, jajajajaja. Vamos, fuera!¡ 

- Sebastian: Yes, my lady - i si ha arribat sense fer soroll... marxa “no fent-ne el doble”. 



Amb tanta tonteria, no hem pogut saber quines han estat les impressions dels membres del 

grup. Parlant en plata, a ningú li importen. La Kireko està... berenant? La Nalataia s’està 

dessagnant... i en Shuuichi ha perdut la consciència, altra vegada. Quina colla, no m’estranya 

que els clausuressin l’altra edició del programa... bé doncs, us deixem amb els nois de la casa. 

Si hi ha novetats a plató, perquè sembla que aquí tenim més sentit de l’espectacle, us ho farem 

saber. Fins aleshores, a gaudir de les vistes!  

- Kid: Al final... ha tornat. Aaah. 

- Hiba-chan: Dóna gràcies a que no l’ha portat ella. 

- Kid: Ella? La Nalataia? Però si s’està dessagnant! 

- Hiba-chan: No, ella no. L’altra. 

- Kid: Ah, “ella”. 

- Atobe: Va, va, un poco de esperanza! Venid, tengo algo que daros. 

- Hiba-chan/Kid: Mmmmh? 

- DonPatch: Queés? Queés? Queés? Queés? Queés? 

- Zoro: No siguis pesat i calla! 

- Ouji: Está más claro que el agua... en el fondo, le amas con todo tu podrido corazón. 

- Zoro: M’importa ben poc que siguis un príncep... l’Enel es creia un déu, i no per això el vaig 

deixar tranquil... 

- Ouji: Qué hablas? Lo ves? El amor te ciega, no sabes qué dices. Tómatelo con calma, anda. 

- Zoro: grrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr... 

- Hitsugaya: Ni cas. Què ens volies ensenyar, Atobe? 

- Atobe: La merienda... con la tonteria del concurso, no hemos comido nada. Así que he pedido 

un buen tentenpié para matar el hambre hasta la cena. 

- Hitsugaya: És legal? No havíem d’espavilar-nos pel nostre compte amb això del menjar? 

- Atobe: Ya lo hacemos... lo de espabilarnos, digo.  

- Kid: Però no som nosaltres qui cuinem... en ho porten fet. 

- Atobe: Dijeron “a espabilarse con lo que tengáis a mano”... y yo tengo mi móvil. Si, 

casualment, tengo el teléfono de mi cocinero, qué culpa tengo yo? Mmm, ju ju ju ju ju. 

- Hiba-chan: Vist així... 

- Zoro: Doncs apa, a què esperem? Moltes grà... EH! Què coi fas!? 

- Atobe: He dicho “con la tonteria del concurso, no hemos comido nada”... tú si. 



- Zoro: Insinues que el que m’heu donat es pot considerar menjar? 

- Atobe: Si. 

- Zoro: Però.... 

- Hitsugaya: Ha dit “si”. Ja soparàs. 

- Zoro: `___´... n’hi ha per odiar-vos - en Zoro marxa del menjador, ensopegant pel camí amb 

les joguines que en DonPatch, encara no sabem com, ha entrat amb ell. 

- NarradorSubstitut: On vas? 

- Zoro: On em surti dels coll... de les katanes. 

- NarradorSubstitut: I això, on queda? 

- Zoro: A dormir! Me’n vaig a dormir! Algun problema?! 

- NarradorSubstitut: No, no, i ara... 

Mentre, al menjador... prop del passadís... l’Ouji i en DonPatch estan a la gatzoneta, parant bé 

l’orella i parlant entre xiuxiuejos... 

- Ouji: Has oído, no? Se va a meter en la cama... ahora es tu oportunidad. 

- DonPatch: Si! Aquest cop no s’escaparà... en faré tot un home d’ell... encara que és difícil 

perquè ja ho és. 

- Ouji: Si, pero ya has visto esa obsesión malsana que tiene por la presentadora esa, la que se 

está muriendo. 

- DonPatch: Aixs, SI! No deixaré que me’l prengui... però potser són tan sols amics... 

- Ouji: Nada, nada, te digo yo que no. Entre esos dos... hay lío. Y el pelirrojo lo sabe... 

- DonPatch: Eh? I perquè no diu res? 

- Ouji: DonPatch, querido amigo, crees que el tirillas ese tiene alguna posibilidad con tu 

HOMBRE? 

- DonPatch: No... NO, ÉS CLAR QUE NO! 

- Ouji: Pues eso. Espera a que los demás estén despistadillos... y a hacerle un hombre! Con 

todas tus armas! 

- DonPatch: Siii! Tinc de tot: màscares, pilotes de goma, lubricant, cogombres, plàtans, un fuet 

de cuir... fins i tot “boles chines”, que no sé què són... però m’han dit que són molt útils en les 

parelles entremaliades, jijijijiji 

- Ouji: Bien, armado hasta los dientes! 

- DonPatch: Si! De dents també en tinc! 



- Ouji: OoO... jejeje... yo te cubriré. Cuando escuches el sonido de un cuerpo lanzado a la 

velocidad necesaria para romper la barrera del sonido, será la señal. 

- DonPatch: Eh? La barrera del so? Si, si... és clar! Bé... 

- Ouji: Ahora, espera, mi puntiagudo amigo. 

- Hitsugaya: Eh! Vosaltres! Que no penseu menjar res? 

- Ouji/DonPatch: Siiiiiiiiiiiiiiiiii!¡ 

Jooo... quina enveja que em fan!¡ Si jo pogués menjar quan tingués gana... però el sou és 

limitat... i gran part d’ell me’l prenen la Kireko i la Nalataia per a fer “gestions”... sniff sniff... 

sóc un desgraciat... eh? Què? Què? Què passa a la casa...? una baralla? 

- Zoro: Es que ni dormir tranquil puc? 

- Hitsugaya: No fa falta ser tan esquerp (¬__¬)... només et duia alguna cosa per menjar. 

- Zoro: Tsk, no tinc gana!¡ 

- Hitsugaya: No és el que deies abans... 

- Zoro: Abans tampoc en tenia!¡ 

- Hitsugaya: ... de debò... qui t’entengui... Et puc fer una pregunta? 

- Zoro: ... mmmmh... 

- Hitsugaya: De què els coneixes? 

- Zoro: Mmmh? Doncs... 

- NarradorSubstitut: Oh, no pot ser! Oh, no pot ser! Per fi en Zoro confessarà el seu amor per la 

nostra sagnant presentadora! Per fi tindrem un enfrontament com Déu mana! Ara que hi ha 

una dona pel mig, cauran hòsties segur!¡ 

- Zoro: ES POT SABER QUI ESTÀ ENAMORAT DE QUI!!¡¡?¿?¿ 

- NarradorSubstitut: No, no... jo només deia que...bé, ara sabrem què us uneix i... 

- Hitsugaya: Si no calles, no ho sabrem... 

- NarradorSubstitut: Ah, és clar... Doncs digues Zoro, digues, jejeje... 

- Zoro: Ò_Ô... de res en... concret. Un dia va aparèixer i... això. 

- Hitsugaya: I ja està? Alguna cosa més ha d’haver-hi, no? 

- Zoro: Es... jo... em recorda a algú. 

- NarradorSubstitut: A la Kuina! A ella, eh que si? N’estàs enamorat! Bojament a més!¡ Siiiiiii!¡ 

La primavera ha arribat al teu cor! Això s’ha de celebrar i... 



- Zoro: CALLA!¡  

- Hitsugaya: Deixa’l estar... i, a qui? 

- Zoro: No pararàs fins saber-ho, no? 

- Hitsugaya: Bah, de fet tant m’és... però aquí no hi ha crits. 

- Zoro: Crits? 

- Hitsugaya: Seh... en Kid i l’Atobe s’estaven escridassant l’un a l’altre per no-sé-què de la 

simetria en la presentació del menjar. L’Ouji i la cosa aquella xiuxiuejaven en un racó... jo de tu 

aniria amb compte... i en Hibari... és un món a part. 

- Zoro: Tu... estàs acostumat a manar, eh? Això de que t’ignorin no et va gaire... 

- Hitsugaya: Gens... encara que n’hi ha una que no em sol fer gaire cas... però és igual... de 

debò, millor no pensar-hi. 

- Zoro: Així que és “ella”, eh? Jeje 

- Hitsugaya: *x* ... 

- Zoro: Jajajajajaja... 

- Hitsugaya: Molt “jajaja” però encara no m’has contestat. Qui? 

- Zoro: ... ... És una persona alegre... vull dir, són. I, tant l‘un com l’altre, aconsegueixen posar-

me dels nervis amb una facilitat sorprenent. Però són autèntics... a la seva manera. I per això la 

tolero. Bé, més o menys. 

- Hitsugaya: Vaja, que t’agrada, no? 

- Zoro: >^<... es que no escoltes quan et parlen!¡? 

- Hitsugaya: Si, si... 

- NarradorSubstitut: Oh, que tendre!¡ que bonic! L’amor és a l’ambient!¡ L’amor és... EH, 

ESPERA!¡ Però ella te la fot amb en Shuuichi?! 

- Zoro: Ningú se la fot a ningú!¡ I DEIXA DE FICAR-TE EN CONVERSES QUE NO ET 

CORRESPONEN!¡ 

- NarradorSubstitut: Està bé, està bé. Ja marxo... 

Tornem al menjador, a veure què fan els altres... 

- Atobe: No existe tal cosa como el desorden en el azar.  

- Kid: És clar que si!¡ Com més atzarós és el món, més desendreçat!¡ 

- Atobe: El azar tiende al orden. No sabías que, cuando intentas dibujar “puntos al azar” en una 

hoja, en realidad, lo estás haciendo ordenadamente. Es tu cerebro el que cree lo contrario. 



- Kid: Però.... 

- Atobe: Sin orden en el azar, sin esa tendencia innanta de las cosas a seguir una pauta, dudo 

mucho que estuviéramos aquí, teniendo esta conversación... dudo mucho que algo como la 

evolución se hubiera dado. Al fin y al cabo, no somos más que orden en manos del azar... 

- Kid: Em sembla que no tinc molt clar què vols dir.... 

- Atobe: Lo que digo es que, por mucho que te cueste entenderlo... LA MALDITA DISTRIBUCIÓN 

DE LA MALDITA COMIDA SI ERA SIMÉTRICA!¡ 

- Kid: ... 

- Hiba-chan: I tanta història per això...? 

- Atobe: Hm. Si. 

- Hiba-chan: T_T. Me’n vaig a dormir. 

... ... ...  

- Ouji: Vale, pues ahora que sabes que está solo, ve a por él!¡ 

- DonPatch: Siiiiiiiiiiiiiii!¡ 

... ... ... a l’habitació dels nois... ... ... 

- Hiba-chan: Mmmmh, es pot saber què feu tots dos, aquí, solets? 

- Hitsugaya: Cursos de macramé, t’hi apuntes? 

- Hiba-chan: Ô_Ó... si, ja. Vull dormir. 

- Zoro: Jo també volia... 

- Hitsugaya: Com et va convèncer? Per entrar, vull dir. 

- Hiba-chan: Doncs... no vaig poder amb ella... 

- Hitsugaya: Si home! 

- Hiba-chan: És... és... 

- Zoro: Feliç? 

- Hiba-chan: M’esgota... es va passar dos mesos seguint-me per tot arreu, “Vine”, “Vine”, 

“Vine”, “Vine”... m’esgota. 

- Zoro: A mi em va perseguir en Shuu... “Me’n deus una, recordes?”, “Me’n deus una, 

recordes?”, “Me’n deus una, recordes?”, “Me’n deus una, recordes?”... NO, NO HO 

RECORDO!¡ AAAAAAAH!¡ 

- Hiba-chan: I tu? 



- Hitsugaya: >W<... m’ha deslliurat de la Matsumoto durant molt, mooooooooolt temps!¡ Ja 

em pot demanar el que vulgui!¡ El que vulgui!¡ 

- Zoro/Hiba-chan: Ha de ser realment irritant per acceptar venir aquí sense amenaces... molt 

irritant... 

- DonPatch: EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEH!¡ PERQUÈ HI HA TANTA GENT 

AQUÍ?¿?¿!!!!¡¡¡¡ 

- Hiba-chan: Perquè és blau el cel? 

- DonPatch: Aaah! És veritat!¡ És un misteri!¡ 

- Hitsugaya/Hiba-chan/Zoro: TU sí ets un misteri. 

- Zoro: Feu el que us sembli, jo vull dormir. 

- Hiba-chan: Exacte... Hitsugaya, mmmh... “cosa”, fora d’aquí. 

- Hitsugaya: Ara resulta que tens un problema amb mi? 

- Hiba-chan: No, però vull dormir i si et quedes, parlaràs. Parlar, no dormir. 

- Hitsugaya: Si, si... 

- DonPatch: Però jo... jo... Hiba-chan!¡ Marxa tu!¡ Aquest és el meu moment!¡ Faré un home 

d’en Zoro!¡ 

- Zoro: Com t’haig de dir que no t’apropis a mi!¡ Fsssh fssssh... i això de venir d’amagat és jugar 

brut!¡ 

- DonPatch: Es que si vinc de cara, em fas fora! 

- Zoro: Evidentment!¡ 

- DonPatch: Perooooooò... 

- Zoro: AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH!¡ M’han passat les ganes de dormir!¡ 

Enhorabona!¡ Has aconseguit el que mai havia fet ningú: EVITAR QUE DORMI!¡... aquesta me la 

pagaràs... 

- DonPatch: Ca-ca-ca-cal-ca-ca-calçasses... 

- Hiba-chan: Molt bé... a mi no, FORA!¡ 

- DonPatch: Jooooooooooo... no és just. Oujiiiiiiiiiiiiiiii! - en DonPatch corre entre llàgrimes de 

decepció, buscant l’Ouji perquè el consoli en aquests moments tan complicats... - No he pogut 

fer-ho! S’han interposat en el nostre amor!!!! 

- Ouji: En serio, CÓMO SE PUEDE SER TAN INÚTIL?! 



- DonPatch: Jo... jo... buaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa! Estic desesperat, Ouji! 

Buaaaaaaaaaaaaaaaaaaa! Tinc les meves necessitats, però es que no hi ha manera, no hi ha 

manera... buaaaaaaaaaaaaaa! 

- Ouji: En el fondo, compadezco a cabeza de sapo... muy en el fondo... 

Sembla que l’Ouji comença a sentir pena per la situació en la que es troba en Zoro, però no ens 

hauríem de fer il·lusions; parlem de l’Ouji: la llàstima es pot convertir, ràpidament... en 

qualsevol altra cosa. Millor no baixar la guàrdia! 

Estimat públic, tinc la sensació que la tarda d’avui està resultant poc fructífera, ridículament 

avorrida... serà que GranOtaku ha perdut empenta? Serà que...? 

- Càmera 45: OH, MARE MEVA! OH, MARE MEVA! OH, MARE MEVA! 

- NarradorSubstitut: Què? Què passa? 

- Càmera 71: Passeu a plató, ràpid! 

- Càmera 92: Això ja és massa! Però com es pot ser tant...? 

- Càmera 37: Haig de recordar que ens trobem dins la franja d’horari infantil!¡¡ Que hi ha nenes 

i nens, per l’amor de déu! 

- Càmera 28: Calla i passa a plató! 

- NarradorSubstitut: PERÒ ALGÚ M’EXPLICA QUÈ PASSA O NO? 

- George: És molt fort... molt. 

- NarradorSubstitut: 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAARGH! EL QUÈ? 

- Càmera 74: Això... 

Bbbzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzggggggggggggggggggggzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzbbrrrrrrrrrrrrrg... 

- Nalataia: Aaa... bleeerg... aaaa... aaaaaa 

- Kireko: Vamos mujer, que seguro que no hay para tanto, exagerada... (¬__¬) 

- Ulquiorra: Ara sí; aquesta no l’explica... 

- Lambo: Arara!¡ S’està posant tota verda! Ajajajajaja... és com un enciam, jajajajaja! 

- Kireko: Oye, vampirito... no puedes hacer nada? No sé, chuparle la sangre? 

- Takuma: Abans mort... que és com acabarà ella, per cert. 

- Kireko: Kurochacho? 

- Sebastian: Res. 



- Kireko: Pues, al final, cabeza de sapo tendrá razón y habrá que llevarla al hospital... tsk. 

- NarradorSubstitut: Però què ha passat? QUÈ HA PASSAT? 

- Kireko: A ver cómo te lo explico... pues... pues... 

- Ulquiorra: Li va comprar un elixir d’amor a l’Ouji però ha trigat tant en usar-lo que s’ha fet 

malbé... i li ha donat igualment. Resultat; intoxicació severa. 

- Kireko: Oye, tú! Que estava hablando!... pero si, es un buen resumen. Nah, solo era para 

divertirme un rato, muajajajajajaja... 

- Ulquiorra: És la teva amiga... i, com a curiositat, de qui era el cabell? 

- Kireko: Jejejeje... muajaja... muajajaja... MUAJAJAJAJAJAJAJA! Tuyo... XD 

- Ulquiorra: Ò_Ô... 

- NarradorSubstitut: I com ha anat? Ho vull saber! No puc estar per tot, punyeta! 

- Kireko: Si, si, si... Kurochacho, pónle el vídeo mientras me llevo a Nala al veterinario. 

- Sebastian: Yes, my lady. 

... a continuació, el vídeo!... 

- Kireko: Esto es un coñazo, en serio! Sin Nalataia por aquí, la cosa no tiene gracia. 

- Ulquiorra: Ser-hi, hi és. Ara, no es troba en la millor de les condicions. 

- Kireko: Pues eso digo yo! Hay que actuar ya, o me voy a morir de aburrimiento. 

- Ulquiorra: A mi no m’hi fiquis... - l’Ulquiorra marxa cap a al zona de càtering i la Kireko, 

feeling like a ninja... agafa un cabell de la seva cadira! 

- Kireko: Jejejeje... muajajaja... MUAJAJAJAJAJAJAJA! 

- Ulquiorra: Mmmmh? Deies res? 

- Kireko: No, no, nada... jujujujuju - de dins els pantalons, es treu una ampollet petita i vermella, 

l’obre... posa cara de “oh dios mío! Alguien muy sudado se ha bañando en esencia de mofeta 

justo después haber estado nadando plácidamente entre estiércol”... i hi deixa caure el cabell 

de l’Ulquiorra... la mescla comença a emetre gasos - Esto tiene que ser perjudicial para la capa 

de ozono, seguro. 

La Kireko, amb un mocador xop de colònia fresca de lavanda envoltant-li la cara, s’aixeca de la 

seva cadira i, subjectant-la amb unes pinces, porta l’ampolleta cap allà on la Nalataia s’està... 

-Ulquiorra: Mmmh? Exactament, què fas? 

- Kireko: Yo? Bueno... le, esto... es un tonificante muscular! Receta familiar... 

... i apareix en Takuma... 



- Takuma: Eh! Una recepta casolana! Jo també en vull! 

- Kireko: Nunca, sanguijuela! 

- Takuma: Eeeeh!!? Perquè? 

- Kireko: Lo he hecho con todo mi... mmmh... amor... para Nalataia. No se lo vas a quitar, y 

punto! 

- Takuma: Tsk... 

- Ulquiorra: De debò volies provar allò? 

- Takuma: Si, perquè no? 

- Ulquiorra: Al arzobispo de Constantinopla lo quieren desarzobispoconstantinopolizar. El 

desarzobispoconstantinopolizador que lo desarzobispoconstantinopolizare, buen 

desarzobispoconstantiopolizador será. 

- Takuma: Eh? 

- Ulquiorra: T_TU 

- Takuma: ... jajajajaja! Ets molt divertit, jajajajaja! 

- Ulquiorra: M’expliques com has...? 

- Kireko: AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH! 

- Ulquiorra/Takuma/Sebastian (ha aparegut): Què? 

- Kireko: MIEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEERDA! 

- Ulquiorra/Takuma/Sebastian: Què? Què? 

- Kireko: Acabo de pisar un pedazo de queso que algún derrochador había dejado en el suelo! 

Qué la comida va mu cara! Cagüen... 

- Takuma: I per això els crits? 

- Kireko: Grrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr! 

- Takuma: Vale, vale... i, què deies? 

- Ulquiorra: ... que com pot ser que hagis...? 

- Kireko: AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH! 

- Ulquiorra: Podré acabar la maleïda pregunta o què??!! I ara, què passa?! - els tres 

col·laboradors miren a la Kireko, que amaga alguna cosa darrera l’esquena... 

- Sebastian: Mmh? Jove mestressa, que amaga? 



- Kireko: Nada... 

- Nalataia: Ca...bro... ca... bro... n... 

- Yakumo: Eh? Què diu? 

- Takuma: I tu d’on surts?! 

- Yakumo: Estava per aquí... dormint... feu massa soroll. 

- Ulquiorra: Aquesta edició és la de les marmotes T__T 

- Sebastian:  Jove mestressa...? 

- Kireko: Carbón! Ha dicho carbón! Le encanta el carbón dulce, le encanta! Jajajaja... 

- Ulquiorra: Saps que el què estàs dient, no té sentit, oi? 

- Kireko: Jajajajaja... ja ja ja... a lo mejor estaba pasado... 

- Ulquiorra/Takuma/Yakumo: El què? 

- Kireko: Bueno... pues... lo que Ouji me dió... 

- Ulquiorra: Era evident... 

- Nalataia: Aaa... bleeerg... aaaa... aaaaaa 

- Kireko: Vamos mujer, que seguro que no hay para tanto, exagerada... (¬__¬) 

- Ulquiorra: Ara sí; aquesta no l’explica... 

- Lambo (altre que apareix del no-res): Arara!¡ S’està posant tota verda! Ajajajajaja... és com 

un enciam, jajajajaja! 

... el vídeo acaba aquí... 

- Sebastian: I això és el què ha passat. 

- NarradorSubstitut: Molt bé doncs... i ara? 

- Shuu: Penseu deixar-me gaire estona més aquí o què? 

- NarradorSubstitut: Però tu no estaves inconscient?! 

- Shuu: Ja, si... m’has pres per boig? Inconscient amb la Kireko per aquí donant voltes?! Ja! 

Només ho feia... 

- Sebastian: (¬__¬)... tenies els ulls en blanc... 

- Shuu: Està bé; no, NO he fingit... i què? Vull anar a l’hospital! 

- Sebastian: Veterinari. 



- Shuu: El què sigui, però ràpid! 

- Yakumo: NO tenim permís per deixar-te anar. Mala sort. 

- Shuu: AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH!¡  - comença a formar-se un boira espessa 

i blanquinosa com la llet... una boira que envolta en Shuuichi... 

 

 

- Lambo: Arara! Focs artificials! 

- Ulquiorra: Descàrregues elèctriques. I jo no m’hi aproparia... 

- Lambo: No passa res, en Lambo és resistent a l’electricitat, jajajaja... a veu-

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

AAAAAAAAAAAAAAAH!¡KYAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

AAAAAAAAAAAAAARGH!  



 

- Ulquiorra/Sebastian/Takuma/Yakumo: Suuuuuuper resistent, si. 

- Yakumo: Mmmh... serà que ens hem teletransportat a Londres? 

- Ulquiorra: Londres? Eh? 

- Takuma: No ho notes? 

- Yakumo: El què? T__T 

- Ulquiorra/Takuma/Sebastian: Santa Innocència... 

- Yakumo: Mmmh? 

- Sebastian: Potser sí que l’hauríem de deixar marxar... 

- Takuma: Potser... 

- Ulquiorra: Eh, Shuuichi, pots marxar, tu mate... eeeeh? Shuuichi? - misteriosament, ha 

aparegut una criatura de platejats cabells i daurada mirada... i el seu instint més primari 

demana sang, reclama la sang del innocents... 

 



- Kurama: Innocents? 

- NarradorSubstitut: Innocents? Qui ha dit això?... eh, tu! Torna! 

- Takuma: Se fue, se fue... 

- Sebastian: Mmh... interessant. Jujujuju 

- Kurama: Interessant? Je, si... sabíeu que hi ha una espècie d’acàcia sud-americana que tanca 

o obre les fulles en funció de l’ambient extern que la rodeja? I sabíeu que l’acàcia infernal 

ataca i immobilitza a aquells que representen una amenaça? 

- Yakumo: I perquè ens expliques tot això? 

- Kurama: No te’n fas una idea? 

- Ulquiorra/Takuma/Sebastian/Yakumo: No. 

- Kurama: ... ... de debò no us en feu una idea? 

- Ulquiorra/Takuma/Sebastian/Yakumo: Que no, que no... 

- Kurama: ... doncs millor... Fuet Rosaaaaaat!¡ - i d’entre les seves mans... en surt una corda! 

- Ulquiorra: Però què...? 

- Kurama: Ajajaja... aquesta no us l’esperàveu, eh? 

- Yakumo: Està perdent les maneres per moments... 

- Takuma: I la dignitat... 

- Kurama: A callar! Aquí us quedeu, jo me’n vaig a l’hospital... 

- Sebastian: Al veterinari. 

- Kurama: A la merda si fa falta!¡ Adéu!¡ 

I marxa, deixant lligats esquena amb esquena als seus companys... 

- Yakumo: I ara, què? 

- Ulquiorra: Sebastian, fes alguna cosa útil i deslliga’ns. 

- Sebastian: Em sap greu, però només segueixo les ordres de les joves mestresses... 

- Takuma: I perquè? 

- Sebastian: Jujuju, tinc un pacte amb elles... 

- Ulquiorra: ... ... jajajajajajajajajajajaja... ... 

- Yakumo/Takuma: Ha rigut... 



- Sebastian: I què és el que et resulta tan graciós? 

- Ulquiorra: Tu. 

- Sebastian: M’han pres el pèl, eh? 

- Ulquiorra: No, i ara... de debò penses que es vendran l’ànima? 

- Sebastian: Jujuju... 

- Takuma/Yakumo: Riu per no plorar, és evident... 

- Lambo: Arara, i ara què? 

- Ulquiorra: Ara res. Fins demà. 

- Takuma: Em penso que falta dir alguna cosa... 

- Yakumo: Si, pot ser... 

- Takuma: Ja... 

- NarradorSubstitut: Bé, doncs com ells no s’aclareixen... us ho dic jo; el programa d’avui 

l’acabarem aquí, amb la Kireko i la Nalatia al veterinari i en Kurama perseguint-les a totes dues. 

Amb tot el rebombori creat avui... al final no hem sabut què els passarà als perdedors però, 

tenint en compte que a la Kireko no li agrada deixar crim sense resposta, segur que demà 

sortirà a la llum la torturaaaaaaamonestació, amonestació. Això, amonestació. 

No us podeu perdre el programa de demà, de debò! Que, per primera vegada... i després de 

tres dies d’emissió, tindrem una convidada especial! Una persona que es portarà molt bé amb 

la Kireko, segur! 

Apa doncs, ja ho sabeu, demà a la mateixa hora, aquí, a GranOtaku2011. I no ho oblideu, The 

Big Eye Is Watching You.  

Adéu!¡ 

 

 

 

 

 

 

 

 



El Racó de la Nalataia. 

Us n’heu adonat que, cada vegada, aquesta secció té un nom diferent XD. En fi. Tinc un 

problema, lectores i lectors... cada cop se’m fa més difícil trobat temps per escriure i trobar 

QUÈ escriure!! És molt trist veure com la inspiració marxa volant per la finestra... així que si hi 

ha retards, culpeu a la... FINESTRA!!! És ella qui s’endú la meva gracia natural per escriure! Ala! 

I, a continuació, la llista d’aniversari  de la Nalataia... 

... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...  

Nalataia’s Birthday List 
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... ehem, ehem... ja està!! 

 

Ja neeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee~~ 

 


